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Tracciato tecnico costruttivo

• Sollevamento a mezzo di pistoni idraulici equipaggiati 
con valvola di sicurezza inserita direttamente nei cilindri 
contro la rottura accidentale dei tubi di alimentazione.
• Sistema elettroidraulico di controllo che garantisce l’alli-
neamento e il sincronismo dei carrelli indipendentemente 
dalla ripartizione del carico.
• Velocità di discesa controllata con compensazione 
idraulica.
• Appoggi meccanici di sicurezza ad inserimento auto-
matico.
• Modalità di discesa lenta per consentire un corretto e 
preciso posizionamento del veicolo su appositi sostegni o 
colonnette.
• Ampio display touchscreen sulla colonna master per 
selezionare la modalità di funzionamento, visualizzare 
le altezze delle colonne, impostare la corsa desiderata, 
visualizzare messaggi, avvisi funzionali e situazioni di 
allarme (serie 995W).
• Colonne dotate di due batterie ad alta capacità che ga-
rantiscono una grande autonomia, ricaricabili utilizzando 
una comune presa da 220 V (serie 995W).
• Il sollevatore è dotato di un sistema di comunicazione 
che utilizza dispositivi Wireless LAN, realizzati e certificati 
per operare in ambito industriale, in ambienti particolar-
mente critici. Questo assicura elevati standard di sicurezza, 
immunità ai disturbi e affidabilità (serie 995W).

Technical and structural lay-out

• Lifting by hydraulic pistons equipped with safety valve, 
which is placed directly inside the cylinders for the acci-
dental breaking of the feeding pipes.
• Electrohydraulic control system which assures the ali-
gnment and the synchronism of the trolleys whatever the 
distribution of the weight is.
• Control of the descent speed by hydraulic compensa-
tion.
• Safety mechanical supports at automatic insertion.
• Descent slow way to allow a correct and precise positio-
ning of the vehicle on the proper supports or stands.
• Large touchscreen display on the master column to 
select the functioning way, to visualize the height of 
the columns, to settle the desired stroke, to visualize 
messages, functional advices and alarm situations (serie 
995W).
• Columns equipped with two high capacity batteries 
which assure a great autonomy; they are rechargeable by 
using a standard plug of 220 V (serie 995W).
• The lift is equipped with a communication system which 
uses Wireless LAN devices, realized and certified to ope-
rate in industrial field, in particularly critical environment. 
This assures high safety standards, immunity to troubles 
and reliability (serie 995W).

Relevé technique

• Levage par vérins hydrauliques à soupape de sécurité 
embarquée contre toute rupture accidentelle des tuyaux 
d’alimentation.
• Le système de contrôle électro-hydraulique assure la 
synchronisation des chariots indépendamment de la 
répartition de charge.
• Vitesse de descente contrôlée par compensation 
hydraulique.
• Appuis mécaniques de sécurité à insertion automatique.
• Modalité de descente lente pour une grande préci-
sion de positionnement du véhicule sur chandelles ou 
chevalets.
• Ecran à commande tactile de grande dimension sur 
la colonne primaire. Permet la sélection de la modalité 
de fonctionnement, la visualisation de la hauteur des 
colonnes et le paramétrage de la course désirée, ainsi 
que la visualisation d’alertes fonctionnelles et situations 
d’urgence (série 995W).
• Colonnes dotées de deux batteries haute fidélité capa-
ble d’assurer une grande autonomie. Rechargeables sur 
simple prise de courant 220 V (série 995W).
• L’élévateur fonctionne sur un système de communi-
cation utilisant la technologie Wireless LAN, projetée et 
certifiée pour fonctionner en environnement industriel, 
même critique d’un point de vue sécurité. Ceci vous 
garantit un haut niveau de sécurité, une grande fiabilité et 
une imperméabilité aux interférences (série 995W).

Technische und konstruktive Angaben

• Hub durch hydraulische Zylinder, ausgestattet mit 
Sicherheitsventilen, welche direkt im inneren des Zylinders 
platziert sind, um das unbeabsichtigte Brechen der Zu-
fuhrleitung zu verhindern.
• Elektrohydraulisches Kontrollsystem, welches den 
Gleichlauf und das Ausrichten gewährleistet.
• Hydraulische Absenkgeschwindigkeitskontrolle.
• Automatische mechanische Sicherheitsvorkehrungen.
• Langsame Senkbewegung möglich, um das Fahrzeug 
korrekt und genau auf Stützen oder Böcke zu fahren.
• Großes “touchscreen” auf der Hauptsäule, um den 
gewählten Vorgang einzugeben, die Säulenhöhe zu 
sehen, den Hub zu bestimmen, Abstände, Höhen usw. 
zu kontrollieren. Funktionsempfehlungen erhalten und 
für Not- Situationen (Serie 995W).
• Die Bühne, in der drahtlosen Version, ist ausgestattet 
mit einem Kommunikationssystem, welches Wireless 
LAN Elemente benutzt, gebaut und geprüft für arbeiten 
in industriellen Bereichen und in besonders kritischer 
Umgebung. Dieses gewährleistet hohe Sicherheits-Stan-
dards, Immunität für Störungen und Verlässlichkeit (Serie 
995W).
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Motore trifase
Three-phase motor

Moteur triphasé
Netzspannung

 Alimentazione caricabatteria
Battery charger power

Alimentation du chargeur de batterie
Ladegerätversorgung
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Potenza motore • Motor power • Puissance moteur • Motorleistung 


